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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné la présente proposi-
tion de loi lors de ses réunions des 15 juillet 1998 et
des 23 et 30 mars 1999.

I. - EXPOSÉ DE L'AUTEUR DE LA
PROPOSITION DE LOI

L'article 34, §1er, 10
, du Code des impôts sur les re-

venus 1992 (CIR 92) considère comme revenus impo-
sables «les pensions et les rentes viagères ou tempo-
raires, ainsi que les allocations en tenant lieu, qui se
rattachent directement ou indirectement à une acti-
vité professionnelle ou qui constituent la réparation
totale ou partielle d'une perte permanente de bénéfi-
ces, de rémunérations ou de profits».

Si une personne est victime d'un accident dans la
sphère de sa vie privée et qu'elle encourt de ce fait
une incapacité permanente de travail, l'indemnité
qu'elle perçoit en cette occasion ne sera imposable que
si elle a subi, de par son incapacité, une perte perma-
nente de revenus.

Par contre, si la même personne est victime du
même accident sur le chemin du travail ou sur le lieu
du travail, l'indemnité à laquelle elle peut prétendre
pour le même dommage sera imposable même si elle
ne subit aucune perte de revenus.

La présente proposition de loi vise à mettre fin à
cette discrimination. Elle prévoit que seule la perte
effective de revenus engendrée par l'incapacité doit
constituer le critère qui autorise l'imposition des in-
demnités perçues, que l'origine de l'accident ayant
donné lieu à cette incapacité soit privée ou profes-
sionnelle. Décider autrement aboutit à taxer le po-
tentiel économique de la victime de l'incapacité.

Une question préjudicielle a été posée à la Cour
d'arbitrage par la cour d'appel de Bruxelles en date
du 31 octobre 1997 à ce propos. Elle interroge la Cour
d'arbitrage sur la compatibilité de la disposition vi-
sée à l'article 34, §1er, 10

, cm 92, avec les articles 10
et 172 de la Constitution en ce qu'elle «rend imposa-
bles les indemnités versées en réparation d'une inca-
pacité permanente en application de la législation sur
les accidents du travail, sans qu'il y ait perte de reve-
nus dans le chef de la victime, C.'). Dès lors que les
mêmes indemnités, si elles étaient obtenues par un
redevable autre qu'un travailleur ou étaient versées
directement par le tiers responsable de l'accident, ne
seraient pas imposables et alors que, d'autre part, la
victime d'un accident de travail ou sur le chemin du
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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsvoorstel besproken tij-
dens haar vergaderingen van 15 juli 1998, 23 en 30
maart 1999.

I. - INLEIDING VAN DE INDIENER
VAN HET WETSVOORSTEL

Krachtens artikel 34, § 1, 10
, van het Wetboek van

de inkomstenbelastingen 1992 (WIE 92) worden als
belastbare inkomsten beschouwd «pensioenen en lijf-
renten of tijdelijke renten, alsmede als zodanig gel-
dende toelagen die rechtstreeks of onrechtstreeks
betrekking hebben op een beroepswerkzaamheid of
die het gehele ofgedeeltelijke herstel van een besten-
dige derving van winst, bezoldigingen of baten uit-
maken».

Indien een persoon het slachtoffer is van een onge-
val in zijn privé-leven en daarbij een blijvende ar-
beidsongeschiktheid oploopt, zal de uitkering die hij
naar aanleiding daarvan ontvangt slechts belastbaar
zijn indien hij als gevolg van die ongeschiktheid een
blijvend inkomensverlies lijdt.

Zo die persoon daarentegen het slachtoffer is van
hetzelfde ongeval op de weg naar en van het werk, of
op de werkplek, zal de uitkering waarop hij aanspraak
kan maken voor dezelfde schade belastbaar zijn, ook
allijdt hij geen inkomensverlies.

Het ter bespreking voorliggende wetsvoorstel heeft
tot doel die discriminatie weg te werken en bepaalt
dat alleen het daadwerkelijk inkomensverlies als ge-
volg van de ongeschiktheid het criterium mag zijn
dat het belasten van de ontvangen uitkering toestaat,
ongeacht ofhet ongeval dat aanleiding heeft gegeven
tot de ongeschiktheid in het privé-leven dan wel in
het beroepsleven heeft plaatsgehad. Een andere be-
slissing nemen, leidt ertoe dat het economisch poten-
tieel van het slachtoffer van de ongeschiktheid wordt
belast.

Het hofvan beroep te Brussel heeft op 31 oktober
1997 aan het Arbitragehof terzake een prejudiciële
vraag gesteld, te weten of het bepaalde in artikel 34,
§ 1, 10

, WIE 92 spoort met de artikelen 10 en 172 van
de Grondwet omdat dat artikel «rend imposables les
indemnités versées en réparation d'une incapacité per-
manente en application de la législation sur les acci-
dents du travail, sans qu'il y ait perte de revenus dans
le chef de la victime (...). Dès lors que les mêmes
indemnités, si elles étaient obtenues par un redevable
autre qu'un travailleur ou étaient versées directement
par le tiers responsable de l'accident, ne seraient pas
imposables et alors que, d'autre part, la victime d'un
accident de travail ou sur le chemin du travail ne peut
pas opter entre l'application de la loi sur les accidents



travail ne peut pas opter entre l'application de la loi
sur les accidents du travail et l'action de droit com-
mun, bien que ce soit en définitive le tiers responsa-
ble (ou son assureur) qui supporte la charge du paie-
ment des indemnités.» La réponse de la Cour n'est
toutefois pas encore connue.

En date du 23 avril 1998, la juridiction de Gand a
conclu à la non-imposabilité d'une rente mensuelle
perçue, dans le cadre d'un contrat d'assurance groupe
«revenu garanti», par un huissier à la suite d'un acci-
dent survenu dans la sphère de sa vie privée, alors
qu'il avait pu déduire fiscalement les primes versées
de ses revenus professionnels.

Si cette décision devait être confirmée, nonobstant,
selon l'orateur, un lien avec l'activité professionnelle,
le critère central à retenir serait uniquement le lien
entre l'accident et le travail et non plus entre la cause
de la débition de l'indemnité et le travail, ce qui ren-
forcerait encore la discrimination dénoncée plus haut
au détriment des salariés.

II. - DISCUSSION

Le ministre des Finances rappelle qu'en vertu de
l'article 34, §ler, 1°, CIR 92, les pensions etles rentes
viagères ou temporaires, ainsi que les allocations en
tenant lieu sont imposables dans les trois cas sui-
vants:

- soit lorsqu'elles se rattachent directement à une
activité professionnelle, ce qui est le cas lorsqu'elles
sont attribuées sur pied de la législation sociale;

- soit lorsqu'elles se rattachent indirectement à une
activité professionnelle, ce qui se présente lorsque leur
attribution s'appuie sur les dispositions du Code
civil;

- soit lorsqu'elles constituent la réparation totale
ou partielle d'une perte permanente de bénéfices, de
rémunérations ou de profits.

La proposition de loi à l'examen est motivée prin-
cipalement par le fait que l'application de cette dis-
position crée une discrimination entre deux catégo-
ries de contribuables victimes d'une incapacité
permanente de travail, à savoir:

- d'une part, ceux qui bénéficient d'une indemnité
liée à l'activité professionnelle telle que celles pré-
vues par la législation sociale (par exemple en cas
d'accident du travail). Cette indemnité est toujours
imposable, qu'elle répare ou non une perte perma-
nente et effective de revenus;
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du travail et l'action de droit commun, bien que ce
soit en définitive le tiers responsable (ou son assureur)
qui supporte la charge du paiement des indemnités. ».

Het Arbitragehof heeft evenwel nog niet op de vraag
geantwoord.

De rechtbank van Gent heeft op 23 april 1998 be-
slist dat een maandelijkse rente die in het kader van
een groepsverzekeringsovereenkomst «gewaarborgd
inkomen» werd ontvangen door een deurwaarder als
gevolg van een ongeval in zijn privé-leven niet belast-
baar is, hoewel hij de gestorte premies fiscaal had
mogen aftrekken van zijn beroepsinkomsten.

Mocht die beslissing worden bevestigd, niettegen-
staande het feit dat er volgens de spreker een ver-
band bestaat met de beroepswerkzaamheid, zou als
hoofdcriterium alleen in aanmerking mogen worden
genomen het verband tussen het ongeval en het werk
en niet langer het verband tussen de oorzaak van de
verschuldigdheid van de uitkering en het werk, wat
de hierboven aan de kaak gestelde discriminatie ten
nadele van de werknemers nog zou vergroten.

II. - BESPREKING

De minister van Financiën herinnert eraan dat in-
gevolge artikel 34, § 1, 1°,WIE 92, de pensioenen en
de lijfrenten oftijdelijke renten, alsmede de als zoda-
nig geldende toelagen belastbaar zijn in de drie vol-
gende gevallen:

- hetzij wanneer ze rechtstreeks verband houden
met een beroepswerkzaamheid, wat het geval is als
ze worden toegekend op grond van de sociale wetge-
ving;

- hetzij wanneer ze indirect verband houden met
een beroepswerkzaamheid, wat zich voordoet als de
toekenning ervan berust op de bepalingen van het
Burgerlijk Wetboek;

- hetzij wanneer ze het gehele ofgedeeltelijke her-
stel zijn van een bestendige dervingvan winst, bezol-
digingen of baten.

Het ter bespreking voorliggende wetsvoorstel is
vooral ingegeven door het feit dat de toepassing van
die bepaling leidt tot een discriminatie tussen twee
categorieën van belastingplichtigen die het slachtof-
fer zijn van een blijvende arbeidsongeschiktheid, te
weten:

- enerzijds degenen die een uitkering ontvangen
die verband houdt met de beroepswerkzaamheid zo-
als die welke zijn vastgesteld door de sociale wetge-
ving (bijvoorbeeld in geval van arbeidsongeval). Die
uitkering is altijd belastbaar, ongeacht of ze al dan
niet een blijvend en daadwerkelijk inkomensverlies
herstelt;
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- d'autre part, ceux qui bénéficient d'une rente ou
allocation de droit commun (par exemple en cas d'ac-
cident dans le cadre de la vie privée) sans lien pro-
fessionnel. Celle-ci n'est imposable que si elle répare
une perte permanente et effective de revenus.

Contrairement à l'avis de l'auteur de la proposi-
tion de loi, le ministre estime que le critère essentiel
à retenir pour l'imposition des pensions, rentes et al-
locations en tenant lieu, qui, faut-il le rappeler, cons-
tituent des revenus professionnels, réside dans le lien
avec l'activité professionnelle. La réparation d'une
perte de revenus professionnels est un critère subsi-
diaire qui, lorsqu'il se vérifie, concrétise un lien avec
cette activité professionnelle.

Retenir comme seul critère d'imposition la perte
effective de revenus professionnels aboutirait à créer
ou à amplifier une autre discrimination entre, d'une
part, les victimes d'une incapacité permanente de tra-
vail qui ont, de ce fait, subi une perte de revenus pro-
fessionnels et, d'autre part, celles dont les revenus
professionnels ont été préservés. En d'autres termes,
cela reviendrait à imposer les plus démunis.

En droit commun, il existe différents modes d'in-
demnisation des victimes d'une incapacité perma-
nente de travail. Le ministre cite l'exemple d'un indi-
vidu ayant subi une incapacité partielle permanente
de 20%:

1) si la rémunération de cette personne est réduite
de 20%, une indemnité calculée à partir de la rému-
nération de base (éventuellement indexée), lui sera
versée sous la forme de revenus capitalisés. Dans ce
cas, il s'agit clairement de la réparation d'une perte
réelle de revenus professionnels ;

2) une indemnité équivalente peut être allouée à
la victime sans que celle-ci ait subi une perte effec-
tive et permanente de revenus. La Cour de cassation
considère, dans ce cas, que l'allocation indemnise les
efforts supplémentaires fournis par la victime pour
préserver son revenu;

3) le tribunal peut également décider d'attribuer
une allocation ex aequo et bono à la victime bien qu'elle
n'ait subi aucune perte de revenus professionnels,
confondant ainsi le dommage moral et le dommage
matériel.

Même si, sur un plan purement juridique, on ne
peut relever de discrimination entre le premier et le
deuxième cas, le ministre fait observer que la victime
visée dans le deuxième cas bénéficiera d'un montant
équivalent à 120% de son salaire (100% du salaire +
20% d'indemnisation pour compenser les efforts sup-
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- anderzijds degenen die een rente of een toelage
ontvangen op grond van het gemeen recht (bijvoor-
beeld in geval van een ongeval in het kader van het
privé-leven), zonder verband met het beroep. Die
rente of toelage is slechts belastbaar indien ze een
blijvend en daadwerkelijk inkomensverlies goed-
maakt.

In tegenstelling tot de indiener van het wetsvoor-
stel is de minister van mening dat het verband met
de beroepswerkzaamheid het hoofdcriterium is voor
het belasten van de pensioenen, renten en als zoda-
nig geldende toelagen; dat zijn immers beroeps-
inkomsten. Het herstel van een verlies van beroeps-
inkomsten is een bijkomend criterium dat, wanneer
het juist blijkt te zijn, vaste vorm geeft aan een ver-
band met die beroepsactiviteit.

Het daadwerkelijk verlies van beroepsinkomsten
in aanmerking nemen als enig criterium voor het
belasten zou een andere discriminatie in het leven
roepen ofversterken tussen eensdeels de slachtoffers
van een blijvende arbeidsongeschiktheid die als ge-
volg daarvan een verlies van beroepsinkomsten heb-
ben geleden en anderdeels de slachtoffers wier
beroepsinkomsten werden gevrijwaard. Dat zou er
met andere woorden op neerkomen dat de minst-
bedeelden worden belast.

In het gemeen recht bestaan er verschillende ma-
nieren om de slachtoffers van een blijvende arbeids-
ongeschiktheid te vergoeden. De minister verwijst
naar het voorbeeld van iemand met een blijvende ge-
deeltelijke werkongeschiktheid van 20% :

1) wordt de bezoldiging van die persoon met 20%
verminderd, dan zal hem een vergoeding in
gekapitaliseerde inkomsten worden uitgekeerd die
wordt berekend op grond van de (eventueel aan het
indexcijfer aangepaste) basisvergoeding. In dat ge-
val gaat het duidelijk om het herstel van een reëel
verlies van beroepsinkomsten;

2) een gelijkwaardige vergoeding kan worden toe-
gekend aan het slachtoffer zonder dat het een reëel
en blijvend inkomensverlies heeft geleden. Het Hof
van Cassatie gaat er in dat geval van uit dat de uit-
kering een vergoeding is voor de bijkomende inspan-
ningen die het slachtoffer heeft geleverd om zijn in-
komen te behouden;

3) de rechtbank kan tevens beslissen het slachtof-
fer een uitkering ex aequo et bono toe te kermen, hoe-
wel het slachtoffer geen enkel verlies van be-
roepsinkomsten heeft geleden, waarbij de rechtbank
de morele en materiële schade door elkaar haalt.

Ook al kan men uit een louter juridisch oogpunt
geen discriminatie tussen de eerste en tweede casus
vaststellen, toch merkt de minister op dat het in het
tweede geval bedoelde slachtoffer een bedrag zal ont-
vangen gelijk aan 120%van zijn loon (100%van het
loon + 20%vergoeding ter compensatie van de bijko-



plémentaires fournis par la victime pour garantir le
maintien de ses revenus professionnels). Par contre,
la victime visée dans le premier cas ne touchera que
80% de son salaire, augmentés d'une indemnité de
20%, alors qu'elle est également amenée à fournir des
efforts supplémentaires pour pouvoir continuer à
exercer son activité professionnelle.

Le troisième cas est, selon le ministre, encore plus
discriminatoire dans la mesure où, comme indiqué
ci-dessus, il y a confusion entre le dommage moral et
le dommage matériel.

Le ministre déclare vouloir avant tout éviter que
l'on ne sanctionne les plus démunis. Or, ce sont géné-
ralement les travailleurs manuels qui sont les plus
touchés à la suite d'un accident de la circulation, par
exemple, car ils subissent souvent une diminution
réelle de leurs revenus professionnels du fait de l'in-
capacité de travail encourue à cette occasion. Rete-
nir comme seul critère d'imposition de l'indemnisa-
tion la perte effective de revenus professionnels
renforcerait encore cette discrimination.

En outre, supprimer le critère du lien direct ou in-
direct avec l'activité professionnelle créerait un vide
juridique dans le sens où, lorsque les revenus profes-
sionnels sont maintenus, il ne serait plus possible
d'imposer certaines pensions ou rentes telles que cel-
les allouées à des travailleurs dans le cadre d'assu-
rances collectives contre le risque invalidité qui ont
été alimentées au moyen de cotisations patronales.

En conclusion, le ministre estime que, pour limi-
ter au maximum les discriminations, l'indemnisation
allouée en droit commun, lorsqu'elle répare un dom-
mage matériel, doit être considérée comme ayant un
lien avec l'activité professionnelle et doit donc être
taxée de la même manière que l'indemnité attribuée
dans le cadre de la législation du travail. Par contre,
lorsqu'il s'agit d'une indemnité mixte ou d'une indem-
nité octroyée pour dommage extra-professionnel, le
lien avec l'activité professionnelle disparaît si bien
qu'il n'y a pas lieu à taxation.

Sur la base de cette argumentation, le ministre ne
peut marquer son accord sur la modification propo-
sée.

M. Demotte souligne que sa proposition de loi vise
àmettre fin à une discrimination inacceptable. Il n'est
en effet pas normal que l'indemnité à laquelle peut
prétendre la victime d'un accident ayant donné lieu
à une incapacité permanente de travail sans qu'il y
ait perte de revenus ne soit imposable que si l'acci-
dent est survenu sur le chemin ou sur le lieu du tra-
vail. On aboutit de la sorte au paradoxe qu'une légis-
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mende inspanningen die het slachtoffer heeft gele-
verd om zijn beroepsinkomsten op peil te houdon).
Het in het eerste geval bedoelde slachtoffer zal inte-
gendeel maar 80% van zijn loon, verhoogd met een
vergoeding van 20%, ontvangen, hoewelook dat
slachtoffer bijkomende inspanningen moet leveren om
zijn beroepsactiviteit te blijven uitoefenen.

Volgens de minister is de derde casus nog meer
discriminatoir, aangezien daarbij sprake is van ver-
menging tussen de morele en de materiële schade (zie
supra).

De minister verklaart vooral te willen voorkomen
dat de minstbedeelden worden benadeeld. Handar-
beiders worden echter doorgaans het meest getrof-
fen, bijvoorbeeld ingevolge verkeersongevallen, want
door de daarbij opgelopen arbeidsongeschiktheid krij-
gen zij vaak te maken met een reële vermindering
van hun beroepsinkomsten. Mocht men het daadwer-
kelijke verlies van de beroepsinkomsten als enig cri-
terium hanteren om een vergoeding te belasten, dan
zou zulks die discriminatie nog versterken.

Voorts zou de opheffing van de rechtstreekse ofin-
directe band met de beroepswerkzaamheid tot een
juridisch vacuüm leiden: bij behoud van de beroeps-
inkomsten zou het immers niet langer mogelijk zijn
sommige pensioenen of renten te belasten, zoals die
welke aan werknemers in het raam van door
werkgeversbijdragen gestijfde collectieveverzekerin-
gen tegen het risico op invaliditeit worden toegekend.

Tot besluit is de minister van mening dat een zo
ruim mogelijke inperking van de discriminaties im-
pliceert dat de gemeenrechtelijke, tot herstel van stof-
felijke schade toegekende vergoeding, moet worden
aangemerkt als hebbende een band met de be-
roepswerkzaamheid. Bijgevolg behoort die op dezelf-
de wijze te worden belast als de vergoeding die in het
raam van de arbeidswetgeving wordt toegekend. Gaat
het daarentegen om een gemengde vergoeding of om
een vergoeding die voor niet door het beroep veroor-
zaakte schade wordt toegekend, dan verdwijnt de
band met de beroepswerkzaamheid en is er geen re-
den tot belastingheffing.

Op grond van die argumentatie kan de minister
niet akkoord gaan met de voorgestelde wijziging.

De heer Demotte onderstreept dat zijn wetsvoor-
stel ertoe strekt een onaanvaardbare discriminatie
ongedaan te maken. Het is immers niet normaal dat
de vergoeding die kan worden aangevoerd door ie-
mand die het slachtoffer werd van een ongeval dat
aanleiding heeft gegeven tot een blijvende ar-
beidsongeschiktheid maar niet tot enig inkomens-
verlies, alleen belastbaar is als het ongeval naar of
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lation à vocation sociale se retourne contre le tra-
vailleur au moment de l'imposition.

Si, comme l'a indiqué le ministre, la présente pro-
position de loi risque d'entraîner une nouvelle ini-
quité à l'égard des victimes qui ont subi une perte de
revenus à la suite d'un accident ayant entraîné une
incapacité permanente de travail, l'orateur demande
pourquoi il ne serait pas tenté de dégager une solu-
tion globale permettant de rétablir l'égalité des con-
tribuables devant l'impôt, quelle que soit leur situa-
tion.

Le ministre fait observer que les éléments qui relè-
vent de la sphère privée échappent par nature à l'im-
pôt.

Il cite l'exemple des indemnités versées en cas de
préjudice de jouissance ou encore de l'indemnisation,
souvent forfaitaire, destinée à réparer l'incapacité de
la victime d'un accident à encore exercer un certain
nombre d'activités extra-professionnelles (jardinage,
ménage, etc.). Taxer ce type d'allocation donnerait lieu
à une nouvelle discrimination dans la mesure où toute
autre personne, n'ayant pas été victime d'un accident,
exerce ces mêmes activités sans que celles-ci soient
soumises à imposition.

C'est pourquoi le ministre estime que le lien avec
l'activité professionnelle doit demeurer le critère es-
sentiel pour l'imposition des indemnisations visées à
l'article 34, § t-, 1°, cm 92.

M. Demotte et Mme D'hondt partagent le point de
vue selon lequel on ne peut imposer une indemnité
liée à l'incapacité de la personne à poursuivre un cer-
tain nombre d'activités qui ne se rattachent pas à la
sphère professionnelle. Mais qu'en est-il alors de l'im-
pact sur les activités extra-économiques d'un acci-
dent lié directement ou indirectement à l'activité pro-
fessionnelle ? Ne faudrait-il pas réexaminer la
réglementation fiscale en la matière?

M. Demotte souligne également que la qualifica-
tion de l'accident encouru sur le chemin ou sur le lieu
du travail est relativement floue sur le plan juridi-
que. Ainsi, l'indemnité versée suite à un accident sur-
venu alors que la victime allait prendre son repas de
midi, sera soumise à imposition car considérée comme
liée indirectement à l'activité professionnelle.

La réglementation fiscale actuelle entraîne donc
manifestement des iniquités dans le traitement des
contribuables.

*
* *
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op het werk heeft plaatsgevonden. Zokomt men tot de
paradoxale situatie dat een wetgeving die sociaal
geïnspireerd wil zijn zich, bij de belastingheffing, te-
gen de werknemer keert.

Als dit wetsvoorstel, zoals de minister heeft aange-
geven, het risico op een nieuwe vorm van onrechtvaar-
digheid inhoudt ten opzichte van slachtoffers die na
een ongeval blijvend arbeidsongeschikt werden, vraagt
de spreker waarom geen poging zou worden onderno-
men om tot een algemene oplossing te komen waarbij
de gelijkheid van alle belastingplichtigen - ongeacht
de toestand waarin ze verkeren - wordt hersteld.

De minister merkt op dat de elementen die tot de
privé-sfeer behoren, per definitie buiten de belasting-
heffing vallen.

Hij verwijst naar het voorbeeld van de vergoedin-
gen die in het geval van berokkende genotsderving
worden gestort ofnog, voor iemand die het slachtoffer
werd van een ongeval, naar de - vaak forfaitaire - ver-
goedingen tot herstel van de ongeschiktheid om nog
een aantal activiteiten buiten de beroepssfeer (tuinie-
ren, huishouden enzovoort) uit te oefenen. Mocht men
op soortgelijke vergoedingen belastingen heffen, dan
zou dat tot een nieuwe vorm van discriminatie leiden,
aangezien om het even welke andere persoon, die geen
slachtoffer van een ongeval werd, diezelfde activitei-
ten uitoefent zonder dat daarop belastingen worden
geheven.

Daarom is de minister van mening dat de band met
de beroepswerkzaamheid het essentiële criterium moet
blijven om de in artikel 34, § 1, 1°,WIE 92, bedoelde
vergoedingen te belasten.

De heer Demotte en mevrouw D'Hondt delen het stand-
punt naar luid waarvan men geen vergoeding kan be-
lasten die verband houdt met iemands ongeschiktheid
omverder een aantal activiteiten uit te oefenen die bui-
ten de beroepssfeer vallen. Maar quid in dat geval met
de weerslag van een rechtstreeks of indirect aan de
beroepswerkzaamheid gebonden ongeval op de extra-
economische activiteiten? Moet de belastingwetgeving
terzake niet opnieuw worden onderzocht?

De heer Demotte onderstreept tevens dat de kwalifi-
catie als ongeval dat naar of op het werk heeft plaats-
gevonden, uit een juridisch oogpunt vrij vaag is. Zo
wordt de vergoeding die wordt gestort na een ongeval
waarvan iemand het slachtoffer werd op het ogenblik
dat hij ging lunchen, aan de belasting onderworpen,
aangezien die vergoeding indirect aan de beroeps-
werkzaamheid gebonden is.

De vigerende belastingregelgeving leidt, wat de be-
handeling van de belastingplichtigen betreft, dus ken-
nelijk tot een aantal vormen van onrechtvaardigheid.

*
* *



Au cours de la réunion du 23 mars 1999,M. Demotte
présente deux amendements (nos1 et 2 - Doc. n014081
2) visant à apporter les modifications suivantes:

1. L'amendement n'T remplace l'article 2 de la pro-
position de loi par ce qui suit:

A. L'article 34, §1er, 1°, cm 92 est remplacé par la
disposition suivante:

«1° les pensions et les rentes viagères ou tempo-
raires, ainsi que les allocations en tenant lieu, qui se
rattachent directement ou indirectement à une acti-
vité professionnelle ;,,;

B. Un point l°bis est inséré à l'article 34, §ler, li-
bellé comme suit:

«l°bis. les pensions et les rentes viagères ou tem-
poraires, ainsi que les allocations en tenant lieu, qui
constituent la réparation totale ou partielle d'une
perte permanente de bénéfices, de rémunérations ou
de profits .».

2. L'amendement n02 insère un nouvel article 3
dans le projet, visant à compléter l'article 38, CIR 92
(exonérations à caractère social ou culturel) par un
point 15°, libellé comme suit:

«15° les pensions et les rentes viagères ou tempo-
raires, ainsi que les allocations en tenant lieu visées
à l'article 34, §ler, 1°, attribuées en cas d'incapacité
permanente, dans la mesure où elles ne réparent pas
une perte permanente de bénéfices, de rémunérations
ou de profits."

L'auteur indique que son amendement n02 intro-
duit à l'article 38, CIR 92, une nouvelle exonération
d'impôt suite à l'arrêt n0132/98 de la Cour d'arbitrage
du 9 décembre 1998.

Des modifications ont été apportées à la proposi-
tion de loi initiale compte tenu du danger de voir cer-
taines rentes, pensions ou allocations en tenant lieu
échapper à l'imposition au-delà de ce qui est souhaité
par les dispositions en projet. Elles tiennent égale-
ment compte des remarques techniques formulées an-
térieurement par le ministre des Finances.

M. Demotte souligne que dans son arrêt, la Cour
d'arbitrage, répondant à la question préjudicielle po-
sée par la cour d'appel de Bruxelles (voir supra), a
conclu que l'on «ne peut justifier d'inclure dans la
catégorie des revenus imposables les pensions, ren-
tes et allocations versées à la suite d'un accident re-
connu comme accident du travail au sens de la loi du
10 avril1971 sans pour autant (porter) atteinte aux
revenus professionnels de la victime. L'indemnisation,
à laquelle la victime a droit n'a pas, dans cette hypo-
thèse, le caractère d'un revenu de remplacement. Il
en résulte que la victime subit en ce cas une discrimi-
nation par rapport à d'autres victimes d'un accident
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Tijdens de vergadering van 23 maart 1999, dient
de heer Demotte twee amendementen (nrs. 1 en 2 -
Stuk nr. 1408/2) in, die ertoe strekken de volgende
wijzigingen aan te brengen:

1. Amendement nr. 1 vervangt artikel 2 van het
wetsvoorstel door wat volgt:

A. Artikel 34, § 1, 1°, WIE 92, wordt vervangen
door de volgende bepaling:

«1° pensioenen en lijfrenten of tijdelijke renten,
alsmede als zodanig geldende toelagen die recht-
streeks of onrechtstreeks betrekking hebben op een
beroepswerkzaamheid;» ;

B. In artikel34, §1,wordt een punt l°bis ingevoegd,
luidend als volgt:

«1°bis. pensioenen en lijfrenten of tijdelijke ren-
ten, alsmede als zodanig geldende toelagen, die het
gehele of gedeeltelijke herstel van een bestendige
dervingvan winst, bezoldigingen ofbaten uitmaken;».

2. Amendement nr. 2 voegt in het wetsvoorstel een
nieuwartikel 3 in, dat ertoe strekt artikel 38, WIE
92, (sociale en culturele vrijstellingen) aan te vullen
met een 15°, luidend als volgt:

«15° de in artikel 34, §1, 1°, bedoelde pensioenen
en lijfrenten oftijdelijke renten, alsmede als zodanig
geldende toelagen, die in gevallen van blijvende
ongeschiktheid worden toegekend, en voor zover ze
geen permanent verlies van winst, bezoldigingen of
baten vorrnen.».

De indiener geeft aan dat zijn amendement nr. 2
in artikel 38, WIE 92, een nieuwe vrijstelling van
belasting invoegt, als gevolg van arrest nr. 132/98 van
9 december 1998 van het Arbitragehof.

Aan het oorspronkelijke wetsvoorstel werden wij-
zigingen aangebracht, gelet op het gevaar dat be-
paalde renten, pensioenen of als zodanig geldende-
toelagen in ruimere mate aan belastingheffing zouden
ontsnappen dan door de bepalingen in ontwerp voor
wenselijk wordt gehouden. De wijzigingen houden ook
rekening met de eerder door de minister van Finan-
ciën geformuleerde technische opmerkingen.

De heer Demotte onderstreept dat het Arbitrage-
hof in zijn als antwoord op een prejudiciële vraag van
het hofvan beroep te Brussel uitgesproken arrest (zie
supra) concludeerde dat men niet kan «verantwoor-
den dat in de categorie van de belastbare inkomsten,
de pensioenen, renten en toelagen worden ingesloten
die worden gestort naar aanleiding van een ongeval
dat als arbeidsongeval wordt erkend in de zin van de
wet van 10 apriI1971, zonder C.') daarom afbreuk [te
doen] aan de beroepsinkomsten van het slachtoffer.
De schadeloosstelling waarop het slachtoffer recht
heeft, heeft in die onderstelling niet het karakter van
een vervangingsinkomen. Daaruit volgt dat het
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qui ne s'est produit ni sur le chemin ni sur les lieux
du travail puisqu'elle est soumise à l'impôt sur les
revenus tant pour l'indemnité due en raison de l'acci-
dent que pour les revenus professionnels que, par
hypothèse, elle continue de percevoir,»

La Cour d'arbitrage conclut qu' «en ce qu'il rend
imposables les indemnités versées en réparation d'une
incapacité permanente en application de la législa-
tion sur les accidents du travail, sans qu'il y ait perte
de revenus dans le chef de la victime, l'article 32bis
du Code des impôts sur les revenus 1964 (actuelle-
ment l'article 34, §1er, la, du Code des impôts sur les
revenus 1992 viole l'article 10 de la Constitution.»

En réponse à une question orale de l'orateur à cet
égard en séance plénière du 1ermars 1999, le ministre
des Finances s'est engagé à respecter cet arrêt dans
les trois mois (Compte rendu analytique, C 754-8).

Le ministre confirme son intention de respecter
dans les meilleurs délais l'arrêt de la Cour d'arbitrage.
Il se demande toutefois si une modification de la lé-
gislation est nécessaire. En effet, la Cour d'arbitrage
n'annule pas la disposition visée à l'article 34, §1er,

la, CIR 92, mais elle indique que l'interprétation don-
née à cette disposition par l'administration est con-
traire à l'article 10 de la Constitution. La question se
pose dès lors de savoir s'il ne suffit pas de prendre
une nouvelle circulaire interprétative pour résoudre
ce problème.

MM. Demotte et Dufour estiment qu'il est préféra-
ble de modifier la loi.

*
* *

Au cours de la réunion du 30mars 1999,M. Demotte
et consorts présentent un amendement (n03 - Doc.
n01408/3), en remplacement de l'amendement n02 de
M. Demotte, qui est retiré, en vue d'insérer un nou-
vel article 3 dans la proposition de loi.

L'auteur indique qu'il convient de préciser que les
pensions, rentes ou allocations en tenant lieu sant
celles qui ont été octroyées dans le cadre de la légis-
lation sur les accidents du travail ou les maladies
professionnelles.

Subsidiairement, la nouvelle exonération trouve
mieux sa place à l'article 39, cm 92, l'article 38 du
même Code visant les exonérations à caractère so-
cial ou culturel.

M. Olaerts demande pourquoi la mesure d'exoné-
ration fiscale n'est pas étendue aux pensions, rentes
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slachtoffer in dat geval een discriminatie ondergaat
in vergelijking met andere slachtoffers van een onge-
val dat zich noch op de weg naar of van het werk,
noch op het werk heeft voorgedaan, vermits het aan
de inkomstenbelastingen is onderworpen zowel voor
de wegens het ongeval verschuldigde schadevergoe-
ding als voor de beroepsinkomsten die het bij hypo-
these behoudt».

Het Arbitragehof concludeert het volgende: «Door-
dat artikel32bis van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1964 (thans artikel 34, §1, la, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992) de ver-
goedingen die met toepassing van de arbeidsongeval-
lenwetgeving worden gestort tot herstel van een blij-
vende ongeschiktheid, zonder dat er voor het
slachtoffer een inkomstenderving is, belastbaar
maakt, schendt het artikel 10 van de Grondwet».

Als antwoord op een mondelinge vraag van de spre-
ker daarover in de plenaire vergadering van 1maart
1999 verbond de minister van Financiën zich ertoe
uiterlijk binnen drie maanden dit arrest na te leven
(zie Beknopt Verslag, C 754-8).

De minister bevestigt dat hij van plan is zo snel
mogelijk het arrest van het Arbitragehof na te leven.
Hij vraagt zich evenwel af of een wijziging van de
wetgeving nodig is. Het Arbitragehof vernietigt im-
mers niet wat bij artikel 34, §1, la, WIE 92, wordt
bepaald, maar geeft aan dat de door de administratie
van die bepaling gemaakte interpretatie strijdig is
met artikel 10 van de Grondwet. Bijgevolg rijst de
vraag ofhet niet volstaat een nieuwe interpretatieve
circulaire uit te vaardigen om dat probleem op te los-
sen.

De heren Demotte en Dufour zijn van mening dat
een wijziging van de wet de voorkeur verdient.

*
* *

Tijdens de vergadering van 30 maart 1999 dient
de heer Demotte c.s. ter vervanging van amendement
nr. 2 van de heer Demotte, dat wordt ingetrokken,
amendement nr. 3 (Stuk nr. 1408/3) in, dat ertoe strekt
in het wetsvoorstel een nieuwartikel 3 in te voegen.

De indiener geeft aan dat het wenselijk is te preci-
seren dat de pensioenen, renten of als zodanig gel-
dende toelagen die zijn welke worden toegekend met
toepassing van de wetgeving op de arbeidsongevallen
of de beroepsziekten.

Bijkomend vindt de nieuwe vrijstelling beter haar
plaats in artikel 39, WIE 92, aangezien artikel 38
betrekking heeft op de vrijstellingen van sociale en
culturele aard.

De heer Olaerts vraagt waarom de maatregel van
vrijstelling van belasting niet wordt uitgebreid tot



et allocations en tenant lieu, attribuées en cas d'in-
capacité temporaire consécutive à un accident du tra-
vail ou due à un accident survenu dans la sphère de
la vie privée (un accident de la circulation, par exem-
ple).

M. Demotte répond que les auteurs de l'amende-
ment n03 ont voulu se limiter aux cas visés par l'ar-
rêt susvisé de la Cour d'arbitrage.

M. Olaerts attire l'attention de la commission sur
les difficultés pratiques auxquelles sont confrontés
les contribuables. Les fiches individuelles transmi-
ses par les entreprises d'assurances mentionnent sou-
vent uniquement le montant global de la rente, pen-
sion ou allocation en tenant lieu, attribuée en cas
d'accident du travail, sans en ventiler les diverses
composantes, si bien que le contribuable est bien en
peine d'apporter les preuves nécessaires à l'adminis-
tration pour obtenir l'exonération (totale ou partielle)
des indemnités perçues.

Il souhaite que l'administration fiscale veille à ce
que les fiches individuelles soient remplies correcte-
ment par les entreprises et organismes concernés.

Des problèmes analogues se posent par exemple
en ce qui concerne la qualification des revenus de
biens immobiliers (usage particulier ou commercial)
ou des rémunérations (versement d'arriérés).

Le ministre souhaite se limiter à une application
stricte de l'arrêt de la Cour d'arbitrage du 9 décem-
bre 1998, qui assimile dorénavant l'interprétation
donnée à la disposition visée à l'article 34, §ler, 1°,
CIR 92, en matière d'accidents du travail à celle qui
s'applique déjà en ce qui concerne les accidents sur-
venus dans le cadre de la vie privée, réglés par le
droit commun.

L'extension du champ d'application de la mesure
proposée à l'ensemble des indemnités attribuées aux
victimes d'une incapacité permanente résultant d'un
accident du travail entraînerait de nouvelles discri-
minations à l'égard des contribuables qui bénéficient
d'une rente ou allocation de droit commun, celle-ci
étant imposable si elle répare une perte permanente
et effective de revenus.

En outre, l'impact budgétaire d'une telle disposi-
tion serait trop important. Par contre, le présent
amendement (n03) devrait avoir un coût nettement
plus limité, étant donné qu'il vise essentiellement les
petites indemnités, donnant généralement lieu à un
paiement en capital.

Il appartiendra à l'administration d'apprécier, dans
chaque cas, si les indemnités versées constituent ou
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de pensioenen, renten of als zodanig geldende toela-
gen die worden toegekend in geval van tijdelijke
ongeschiktheid als gevolg van een arbeidsongeval of
van een ongeval in de persoonlijke levenssfeer (bij-
voorbeeld een verkeersongeval).

De heer Demotte antwoordt dat de indieners van
amendement nr. 3 zich wilden beperken tot de geval-
len waarop het voormelde arrest van het Arbitrage-
hof betrekking heeft.

De heer Olaerts vestigt de aandacht van de com-
missie op de praktische moeilijkheden waarmee de
belastingplichtigen te maken hebben. De individuele
fiches die de verzekeringsmaatschappijen versturen,
vermelden vaak alleen het totale bedrag van de bij
arbeidsongeval toegekende renten, pensioenen of als
zodanig geldende toelagen, zonder de verschillende
onderdelen ervan te specificeren, zodat de belasting-
plichtige het heel moeilijk heeft de bewijzen te ver-
strekken die de administratie nodig heeft voor de toe-
kenning van de (volledige ofgedeeltelijke) vrijstelling
van de ontvangen vergoeding.

Hij wenst dat de belastingadministratie erop toe-
ziet dat de individuele fiches door de betrokken be-
drijven en instellingen correct worden ingevuld.

Soortgelijke problemen doen zich bijvoorbeeld voor
met betrekking tot de bepaling van de inkomsten van
onroerende goederen (particulier gebruik of aan-
wendingvoor handelsdoeleinden) ofvan de lonen (uit-
betaling van achterstallen).

De minister wenst zich te beperken tot een strikte
toepassing van het arrest van hetArbitragehofvan 9
december 1998, dat vanafnu de interpretatie van het
bij artikel 34, §1, 1°, WIE 92, inzake arbeidsonge-
vallen bepaalde gelijkstelt met die welke reeds geldt
met betrekking tot de ongevallen die zich voordoen
in het raam van het privé-leven, die door het gemeen
recht worden geregeld.

De uitbreiding van het toepassingsgebied van de
voorgestelde maatregel naar alle vergoedingen die
worden uitgekeerd aan slachtoffers van een blijvende
ongeschiktheid als gevolgvan een arbeidsongeval zou
nieuwe discriminatie meebrengen ten aanzien van de
belastingplichtigen die een rente of vergoeding van
gemeen recht genieten, aangezien deze laatste belast-
baar is als ze het herstel vormt van een permanent
en daadwerkelijk verlies van inkomsten.

Voorts zou de budgettaire weerslag van een derge-
lijke bepaling te groot zijn. Amendement nr. 3 zou
daarentegen merkelijk minder kosten, aangezien het
vooral betrekking heeft op de kleine vergoedingen,
die gewoonlijk worden uitbetaald als kapitaal.

Het zal de administratie toekomen voor elk geval
afzonderlijk te beoordelen of de betaalde vergoedin-
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non la réparation d'une perte permanente de bénéfi-
ces, de rémunérations ou de profits.

En ce qui concerne les cas limites évoqués par M.
Olaerts, le ministre souligne que les contribuables
disposent toujours de moyens de recours s'ils contes-
tent la décision de l'administration.

III. - VOTES

L'article 1er est adopté à l'unanimité.

L'amendement n'T de M. Demotte visant à rem-
placer l'article 2 est adopté par un vote identique.

L'amendement n03 de M. Demotte et consorts vi-
sant à insérer un nouvel article 3 est adopté par un
même vote.

*
* *

L'ensemble de la proposition de loi, telle qu'amen-
dée, est adopté à l'unanimité.

Le rapporteur, Le président,

R. MEUREAU M. DIDDEN
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gen al dan niet het herstel vormen van een perma-
nent verlies van winst, bezoldigingen of baten.

Wat de door de heer Olaerts aangehaalde rand-
gevallen betreft, onderstreept de minister dat de
belastingplichtigen altijd over beroepsmiddelen
beschikken als ze de beslissing van de administratie
aanvechten.

III. - STEMMINGEN

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Amendement nr. 1 van de heer Demotte, dat ertoe
strekt artikel 2 te vervangen, wordt met dezelfde
stemuitslag aangenomen.

Amendement nr. 3 van de heer Demotte c.s., dat
ertoe strekt een nieuwartikel 3 in te voegen, wordt
met dezelfde stemuitslag aangenomen.

*
* *

Het gehele aldus geamendeerde wetsvoorstel wordt
eenparig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

R. MEUREAU M. DIDDEN
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